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     ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
• 	 Този продукт не е играчка, дръжте далеч от деца.
•	 Този продукт съдържа запечатана несменяема литиево-йонна полимерн 		
	 (Li-poly) презареждаема батерия. Не изхвърляйте продукта с обикновените
 	 боклуци, битовите отпадъци или близо до огън, тъй като вградената 		
	 презареждаема батерия може да протече или да експлодира. Винаги 		
	 изхвърляйте батериите в съответствие с местните закони и регулации.
•	 Не гледайте директно в светлината, излъчвана от този продукт.
•	 Този продукт е водоустойчив, но не е проектиран да се потапя изцяло
	 във вода. Потапянето може да доведе до навлизане на вода в продукта,
	 което ще повреди електрониката.
•	 Не използвайте продукта на сенчести места.
•	 Не сядайте, не се движете, не стъпвайте или не упражнявате натиск
	 върху продукта.
 
СПАЗВАЙТЕ ТЕЗИ ПРАВИЛА И ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ, ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ 
ПОВРЕДИ, ТОКОВ УДАР, ИЗГАРЯНИЯ ИЛИ ДРУГИ ТРАВМИ.

INTEX® РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ
СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ    Модел SF695   IP28 

Необходимо е внимателно да прочетете и следвате всички инструкции преди използването на този продукт  

Поради стремежа си постоянно да усъвършенства своите продукти, Intex си 
запазва правото да промени спецификациите и вида им, което може да 
доведе до изменения на ръководството с инструкции без предупреждение.
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Обща информация и Поддръжка:
• 	 Соларният панел ще зарежда батерията през деня, а лампата ще се включи 

автоматично, когато мръкне. Тя също така ще се изключи, когато пак стане светло.
•	 За по-добра работа поставете продукта на ярко осветено място, а не на сенчести 

места, под дървета или на места със слабо излагане на слънчева светлина.
•	 Дръжте повърхността на соларния панел чиста и свободна от листа или други
	 замърсявания, които биха могли да се отразят на ефикасността му. Не блокирайте
	 капака на соларния панел.
•	 Няма подлежащи на сервизно обслужване резервни части.
•	 За почистване на продукта използвайте само влажна кърпа. Избягвайте да
	 използвате силни почистващи препарати, обилна вода и абразивни четки.
•	 За дългосрочно съхранение се уверете, че уредът е изключен, преди да го 

приберете, за да защитите вътрешната батерия. Ако не направите това, гаранцията 
отпада.

•	 Светлинният източник на уреда не е сменяем. Когато светлинният източник 
достигне края на живота си, уредът ще бъде изхвърлен за рециклиране.

•	 Батерията трябва да се извади от уреда, преди той да бъде изхвърлен.
•	 Съхранявайте продукта на закрито, когато не го използвате.

Инструкции за подготовка:
• 	Бутон ВКЛ/ИЗКЛ: включва и изключва лампата и избира режим на 

осветление (Вж.фиг. 1–2).  

Фиг. (1)

Бяло

Изкл Изкл

Промяна 
на цвета

Фиг. (2)

Натискане на
бутона Веднъж Два пъти Три пъти Четири 

пъти

Режим на
осветление Бяло Изкл Промяна на цвета Изкл
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Мека бяла светлина
•	 Уредът ще светне автоматично, когато стане тъмно и ще остане да свети
	 2 часа непрекъснато, след което ще се изключи за икономия на енергия. 

Натиснете бутона ON/OFF, за да активирате светлината отново.
•  В зависимост от атмосферните условия и слънчевото излагане целодневно
	 зареждане на слънце осигурява общо около 5 часа осветление.

Светлина с променящ се цвят
• 	Редуващите се цветове излъчвани от уреда в този режим са червен,
	 зелен и син.
• 	Уредът ще светне автоматично, когато стане тъмно и ще остане да свети
	 5 часа непрекъснато, след което ще се изключи за икономия на енергия.
	 Натиснете бутона ON/OFF, за да активирате светлината отново.
• 	В зависимост от атмосферните условия и слънчевото излагане целодневно 

зареждане на слънце осигурява общо около 10 часа осветление.

режим на промяна
• 	Поставете продукта на широко слънчево място, устройството ще зарежда 

автоматично независимо дали уредът е включен, или не. Поставете 
устройството със слънчевия панел насочен нагоре (Вж.фиг. 3). Не потапяйте 
уреда във водата и не блокирайте соларния панел.

Ръководство за отстраняване на неизправности 
K. Какво трябва да направя, ако продуктът не свети или мига?
A. Уверете се, че уредът е включен, соларните панели са чисти и заредете
		 продукта на слънце за един цял ден.

K. Какво да правя, ако светлината от продукта е твърде слаба?
A. Почиствайте външната повърхност на уреда с мека навлажнена кърпа.
		 Не използвайте каквито и да било твърди или абразивни парцали, за да
		 го почиствате.

Фиг. (3)
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English 
ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ

Вашата СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ е произведена с 
най-висококачествените материали и изработка. Всички продукти на Intex са проверени и е 
установено, че нямат дефекти, преди да напуснат фабриката. Тази Ограничена гаранция важи 
само за СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ.

Настоящата ограничена гаранция е допълнение към, а не замяна на вашите законови права и 
права на обезщетение. До степента, до която настоящата гаранция е в разрез с някое от вашите 
законови права, те имат приоритет пред нея. Например, потребителските закони в Европейския 
съюз предоставят по закон гаранционни права в допълнение към покритието, което получавате 
от настоящата ограничена гаранция: за информация относно потребителските закони в ЕС, моля, 
посетете уебсайта на Европейския потребителски център на http://ec.europa.eu/consumers/ecc/
contact_en/htm.

Условията на настоящата ограничена гаранция важат само за първоначалния купувач и не могат 
да се прехвърлят. Настоящата Ограничена гаранция е валидна за период от една (1) година от 
датата на първоначалната покупка. Запазете оригиналната касова бележка с това ръководство, 
тъй като ще се изисква доказателство за покупка при гаранционни искания; в противен случай 
ограничената гаранция става невалидна.  

Ако откриете производствен дефект в СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО 
ЗАХРАНВАНЕ по време на гаранционния период, моля, свържете се със съответния сервизен 
център на Intex, посочен в отделната листовка “Оторизирани сервизни центрове”. Ако продуктът 
бъде върнат по посочения начин до Сервизния център на Intex, Сервизният център ще инспектира 
продукта и ще прецени валидността на искането. Ако продуктът се покрива от условията на 
гаранцията, то той ще бъде поправен или заменен със същия или сравним продукт (по избор на 
Intex) безплатно за вас.

Освен настоящата гаранция и всички други законови права във вашата държава, не се 
предоставят допълнителни гаранции. До възможната във вашата страна степен, в никакъв случай 
Intex няма да носи отговорност пред вас или пред други трети страни за преки или произтичащи 
щети, възникнали от използването на СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО 
ЗАХРАНВАНЕ, или от действията на Intex и нейните представители и служители (включително 
производството на този продукт). Някои държави или юрисдикции не позволяват изключването 
или ограничението на инцидентни или косвени щети, затова гореизложеното ограничение или 
изключение може и да не важи за вас.

Трябва да имате предвид, че настоящата ограничена гаранция не важи в следните условия:
•	 Ако СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ бъде предмет на 		
 	 небрежност, абнормално използване или приложение, злополука, неправилна работа, 		
	 неправилно напрежение или ток, противопоказни на инструкциите за работа, неправилна 		
	 поддръжка или съхранение;
• 	 Ако СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ бъде предмет на 		
	 повреда от обстоятелства извън контрола на Intex, включително, но не само обикновена 		
	 амортизация и щети, причинени от излагане на пожар, наводнение, замръзване, дъжд или 
	 други външни природни сили;
• 	 За части и компоненти, които не се продават от Intex; и/или.
• 	 За неупълномощени модификации, поправки или разглобяване на СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА 	
	 ЛАМПА СЪС СОЛАРНО ЗАХРАНВАНЕ от което и да било друго лице, освен от персонала на 	
	 Сервизния център на Intex.

Тази гаранция не покрива никакви наранявания или материални щети.

Прочетете внимателно ръководството на собственика и следвайте всички инструкции относно 
правилната работа и поддръжка на СВЕТОДИОДНА ПЛАВАЩА ЛАМПА СЪС СОЛАРНО 
ЗАХРАНВАНЕ. Винаги инспектирайте продукта преди употреба. Настоящата ограничена гаранция 
ще се анулира, ако инструкциите за употреба не бъдат следвани.


